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Зхпгеоп ЯопгрогИ 

Андрей Анатольевич Зализняк: Грамматический словарь русского я з ы к а , Словоизме­
нение, Издательство „Русский язык", Москва 1977, 880 стр. 

Рецензируемый словарь является поистине первым большим словарем, посвященным 
флексии современного русского языка. Он охватывает приблизительно 100 ООО лекси­
ческих единиц. Обработка такого внушительного материала требует колоссальной 
затраты сил и энергии. Труд А. А. Зализняка является логическим синтезом двух его 
предыдущих работ, а именно его монографии Русское именное словоизменение, Москва, 
1967, и Обратного словаря русского языка, Москва, 1974. составлением которого он руко­
водил (был его главным научным консультантом). Таким образом, А. А. Зализняк 
удовлетворяет ужо раньше выдвинутые требования русистов, справедливо жалующихся 
на недостаток словаря такого типа. 

Грамматический словарь является в сущности обратным (инверсионным), т. е. слова 
в нем расположены по алфавиту конечных букв. Отдельные лексические единицы, 
однако, имеют при себе грамматическую помету и индекс, отсылающие к „Граммати­
ческим сведениям", помещенным в начале книги на стр. 25—142. Здесь со всесторонним 
и исчерпывающим объяснением даны образцы склонения и спряжения, включая все 
акцентуационные типы, существующие в современном русском языке, по которым 
читатель может установить словоизменение интересующей его лексической единицы. 

Так, например, существительное торгаш сопровождает символ мо и индекс 1 4Ь; 
символ мо по „Условным знакам и сокращениям" (стр. 20—22) обозначает „существи-
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тельное мужского рода, одушевленное", а индекс 4Ь по таблицам склонения и акцептуа­
ции существительных относит это слово к парадигме богач, богача... (стр. 40). Подобным 
образом, например, у глагола мариновать появляется нее 2а; символ нее означает 
„глагол несовершенного вида", а индекс 2а относит это слово по таблицам спряжения 
и акцентуации к парадигме рисовать, рисую, рисуешь... (стр. 92). Эти парадигмы заре­
гистрированы в таблицах во всех своих словоформах. 

Чтобы ускорить поиск образца, — „Грамматические сведения" занимают почти 
120 страниц (!), — над каждой страницей словаря для большинства встречающихся 
на этой странице типов словарных статей в виде своеобразного колонтитула указано, 
где найти соответствующий образец — курсивом обозначена нужная страница „Грамма­
тических сведений". Например, существительное платье сопровождает символ е и ин­
декс 6*а (2), наверху на той же странице приведено: с: 6*а, %*Ъ-53, 6*а ®-54\ это значит, 
что информация о склонении существительных с символом и индексом с 6*а, а также 
с символом и индексом с 6*Ь находится на стр. 53, тогда как информацию о склонении 
существительных с символом и индексом с 6*а <2) можно найти на стр. 54. Здесь наряду 
с основной лексической словоформой существительного платье читатель найдет еще 
и другие словоформы: твор. ед., им., род. и дат. мн., причем род. мн. напечатан враз­
рядку. 

У прилагательных обычно указывается нужный образец склонения полных форм, 
а также тип образования кратких форм и сравнительной степени. 

Чтобы не возникла двусмысленность, в словаре даны и соответствующие формальные 

по найденному образцу"), так и перед таблицами глагольпой флексии па стр. 90 ( „Как 
проспрягать глагол по найденному образцу"). 

У лексем с неправильными словоформами их отклонения от нормы приводятся прямо 
в соответствующей словарной статье. Так, например, существительное цыган снабжено 
символом мо и индексом 1а @ , наверху в „колонтитуле" приводится курсивом страница 
43 Грамматических сведений. Здесь в качестве образца для склонения читатель найдет 
существительное грузин; форма им. мн. цыгане, которой данное слово отклоняется от 
своей парадигмы, приводится после знака Д в самом конце словарной статьи. 

Грамматический, словарь учитывает и маркированные словоформы. Так, существи­
тельное стебель имеет символ м индексы 2*еЦ2*а — из этого вытекает (по „Граммати­
ческим сведениям", стр. 41), что данное слово склоняется как корень (индекс 2*е), т. с. 
с наконечным ударением с род. мн., но параллельно встречаются и формы другого 
акцентуационного типа, а именно по образцу ливень (индекс 2*а), т. е. с постоянным 
ударением на первом слоге основы во всех словоформах обоих чисел. 2 

Работая с рецензируемым словарем, многие чешские русисты среднего и старшего 
поколения вероятно вспомнят замечательный и своего рода новаторский Нивко-севку 
йогтк покойного Л. В. К о п е ц к о г о , изданный в 1937 г.; в нем Л. В. Копецкий уже 
тогда антиципировал идею грамматического словаря русского языка, конечно, в более 
скромном масштабе и в первую очередь у имен существительных. 3 

Грамматический словарь русского языка А. А. Зализняка — это бесспорно, так же, 
как и его обратный словарь, замечательный и весьма нужный лексикографический труд, 
который станет основной настольной книгой каждого русиста. Он и предназначается 
как для специалистов, занимающихся теоретическим исследованием морфологической 
системы современного русского языка, так и для преподавателей и методистов русского 
языка. 

1 Индексы имеются только у изменяемых частей речи; цифра (от 0 до 8 у имен, 
от 1 до 16 у глаголов) обозначает тип склонения или спряжения, латинская буква — 
схему ударения. 

2 Формы стебли, стеблей, стеблям в современном русском литературном языке 
являются устаревающими, см. словарь-справочник Трудности словоупотребления 
и вариа)1п>ы норм русского литературного языка, Ленинград, 1973. 

3 Почти одновременно с упомянутым словарем Л. В. Копецкого вышел NоVу сезко-
пётеску в^гйк [/пькшп, издание второе, значительно дополненное и совершенно пере­
работанное, РгаЬа, 1936, составленный К. К у м п р е х т о м . Отдельные словарные статьи 
здесь снабжены основными грамматическими данными и, кроме того, числовым ин­
дексом, отсылающим читателя к подробной грамматике немецкого языка (50 стр.), 
содержащей 382 парадигмы склонения, спряжения и образования степеней сравнения. 

правила как перед таблицами просклонять слово 

ЛН Лгасек 
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